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Update your LEGO® Mario™ in the LEGO® Super Mario™ app
to get new features

LEGO® Super Mario™ app
LEGO® Super Mario™ App
Appli LEGO® Super Mario™
App LEGO® Super Mario™
Aplicagdo LEGO® Super Mario™
BRI HR™EBRER
Aplikacja LEGO® Super Mario™
Aplikace LEGO® Super Mario™
Aplikacia LEGO® Super Mario™
LEGO® Super Mario™ alkalmazds
JAopaTtok LEGO® Super Mario™
Aplicatia LEGO® Super Mario™
MpunoxxexHune LEGO® Super Mario™
Lietotne LEGO® Super Mario™
LEGO® Super Mario™ rakendus
\Progrcmélé L,LEGO® Super Mario™"

J

Update deinen LEGO® Mario™ in der LEGO® Super Mario™ App fUr neue Funktionen

Mettez a jour votre figurine LEGO® Mario™ dans l'application LEGO® Super Mario™
pour profiter de nouvelles fonctionnalités

Aggiorna il tuo LEGO® Mario™ nellapp LEGO® Super Mario™ per ottenere nuove
funzionalita

Actualiza tu LEGO® Mario™ en la app LEGO® Super Mario™ para recibir nuevas
funciones

Atualiza o LEGO® Mario™ na aplicagdo LEGO® Super Mario™ para obteres novas
funcionalidades

RS BRI HM™N B FPEH RN RE DA™, AIRHINEE

Aby Twoja figurka LEGO® Mario™ zyskata nowe funkcje, zaktualizuj jg w aplikacji
LEGO® Super Mario™

Aktualizujte si svého LEGO® Maria v aplikaci LEGO® Super Mario™ a ziskejte nové
funkce

Aktualizujte si svojho LEGO® Maria v aplikdcii LEGO® Super Mario™ a ziskajte nové
funkcie

Frissitsd LEGO® Mario™ figuradat a LEGO® Super Mario™ alkalmazdsban és juss
Uj funkciokhoz!

OHOBITb cBOro LEGO® Mapio y moaaTtky LEGO® Super Mario™, o6 oTpumaTtu
HOBI OYHKLT

Actualizeazd-ti figurina LEGO® Mario™ in aplicatia LEGO® Super Mario™ pentru
a obtine functii noi

AKTyanusnpanTe BawaTa opurypa LEGO® Mario™ B npunoxkeHnmeTo LEGO® Super
Mario™, 3a A ce Bb3non3BATE OT HOBUTE QYHKLIMOHOIHOCTH

Atjaunini LEGO® Mario™ lietotné LEGO® Super Mario™, |ai iegUtu jaunas
funkcijas

Uuenda oma LEGO® Mario™ rakenduses LEGO® Super Mario™, et hankida uusi
funktsioone

Atnaujinkite savo ,LEGO® Mario™* programeéléje ,LEGO® Super Mario™*, kad
gautumete naujy funkcijy
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MAKE SURE TO UPDATE YOUR
INTERACTIVE FIGURE IN THE
LEGO® SUPER MARIO™ APP
TO BE READY TO PLAY

Aktualisiere unbedingt deine interaktive Figur in der
LEGO® Super Mario™ App, um spielbereit zu sein
Souviens-toi de mettre & jour ta figurine interactive dans 'appli
LEGO® Super Mario™ avant de jouer
Assicurati di aggiornare il tuo personaggio interattivo nell'app
LEGO® Super Mario™ perché sia pronto per giocare
Asegurate de actualizar tu figura interactiva en la app
LEGO® Super Mario™ y prepdrate para jugar
Certifica-te de que atualizas a tua figura interativa na aplicagdo
LEGO® Super Mario™ para poderes comegar a jogar
WHRERS BRI AR BEFPERRINRZERALR,
RIUFMIF &
Nie zapomnij o aktualizacji swojej interaktywnej figurki w
aplikacji LEGO® Super Mario™, aby przygotowac jg do zabawy
Zkontrolujte aktualizaci interaktivni figurky v aplikaci
LEGO® Super Mario™, abyste se mohli pustit do hrani
Nezabudnite aktualizovat interaktivnu figurku v aplikacii
LEGO® Super Mario™, aby ste sa mohli pustit do hrania
Frissitsd interaktiv figurdd a LEGO® Super Mario™ alkalmazdsban,
hogy mindig készen dllj a jatékral
He 3a6ynbTe OHOBUTU CBOIO iIHTEPAKTUBHY QirypKy B HOAATKY
LEGO® Super Mario™, o6 BOHA 6y/1a roTOBA 4O rpu
Asigurd-te cd actualizezi figurina interactivd in aplicatia
LEGO® Super Mario™ pentru a fi gata de joacd
YBeperTe ce, 4Ye CTe aKTyann3npasnm MHTEPAKTMBHATA dpuUrypa B
npunoxeHueto LEGO® Super Mario™, 3a fa cTe rotosu 3a urpa
Pdarliecinies, ka atjaunindji savu interaktivo figiru lietotné
LEGO® Super Mario™, lai bUtu gatavs rotalam
Varskenda oma interaktiivset figuuri rakenduses
LEGO® Super Mario™, et olla mé&ngimiseks valmis
Atnaujinkite interaktyviq figiréle programéléje
L,LEGO® Super Mario™* ir pasiruoskite Zaisti

LEGO.com/super-mario-trouble-shooting-guide




TEAM UP FOR
MULTIPLAYER
FUN!

Spielt zu zweit und freut euch auf das Mehrspieler-Erlebnis!
Une expérience encore plus amusante en mode multijoueur !
Fai squadra per tanto divertimento multiplayer!

iExperiencia multijugador en equipo!

Joga em equipa e diverte-te com vdrios jogadores!
ERAHITZ ATUR!

Potgcz sity i baw sie z innymil

Spojte se, abyste si uZili zdbavu pro vice hracdl

Spojte sa a vyskusajte si hru pre viacerych hracov!
Alljatok éssze csapatba a tébbjdtékos szérakozdsért!
O6’egHanTecs A58 6AraToKOPUCTYBALbKOIT rpu!

F& echipd pentru distractie multiplayer!
3abasnsBaiTe ce B oT6op!

Apvienojieties komanda jautram rotaldm kopa!
Moodusta meeskond mitmekesi méngimiseks!
Susiburkite smagiam Zaidimui keliese!




CONNECT 2
FIGURES FOR
TEAM PLAY

71439/72043 + 71440

2 Figuren fUr Teamplay-Modus verbinden
Connecte 2 figurines pour jouer en équipe
Connetti 2 personaggi per il gioco di squadra
Conecta 2 figuras para jugar en equipo
Conecta 2 figuras para jogo em equipa

Rz 2 DA B THBARK

Potgcz dwie figurki, aby bawi¢ sie z drugqg osobg
Pripojte 2 figurky pro tymovou hru

Pripojte 2 figurky pre timovy hru

Csatlakoztass 2 figurdt a ecsapatjatékhoz!

Nig'eaHanTe 2 GirypKu Ans KOMAHAHOI rPu

Conecteazd 2 figurine pentru joacd in echipd
CBbpyKeTe 2 Urypu 30 OT6OPHA Urpa

Savienojiet 2 figuras, lai spélétu komanda
Meeskonnamdnguks Uhenda kaks figuuri

Sujunkite 2 figdréles ir mégaukités komandiniu Zaidimu

71439/72043 + 71441
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ADD SET FOR
INTERACTIVE PLAY




ODER/OU/

OPPURE/ O/ BX/LUB/

NEBO / ALEBO / VAGY /

ABO / SAU / UNN / VAL /
vOI / ARBA
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Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a combination
of old and new batteries. Always remove the batteries if the
product is not to be used for a long time or if the batteries have
run down. Never use damaged batteries. Only use alkaline type
batteries. Insert the batteries so that the poles are correctly
positioned. Never attempt to recharge non-rechargeable
batteries. Never short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien oder
alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie stets die Batterien heraus,
wenn mit dem Modell langere Zeit nicht gespielt wird oder wenn
die Batterien leer sind. Verwenden Sie niemals beschadigte
Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich Alkali-Batterien.

Achten Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung.
Versuchen Sie unter keinen Umsténden, .normale” Batterien
wieder aufzuladen. SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de piles, ou

de piles neuves et de piles anciennes ou déja utilisées. Toujours
retirer les piles si le produit n'est pas utilisé durant une période
prolongée ou si les piles sont vides. Ne jamais utiliser de piles
endommagées. N'utiliser que des piles alcalines. En insérant les
piles, respecter scrupuleusement le sens d'orientation des poles
(+/-). Ne jamais essayer de recharger des piles non rechargeables.
Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.

IT

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo diverso o
batterie nuove e usate insieme. Rimuovere sempre le batterie
qualora il prodotto non venga utilizzato per periodi prolungati,
oppure se le batterie sono esauste. Non utilizzare mai batterie
danneggiate. Utilizzare solo batterie di tipo alcalino. Inserire le
batterie avendo cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare
mai di ricaricare batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai
il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie van oude
en nieuwe batterijen tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd
als je het product lange tijd niet wilt gebruiken of als batterijen
leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde batterijen. Gebruik alleen
alkalinebatterijen. Plaats de batterijen met de polen in de juiste
richting. Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas para
alimentar el producto. Extraiga las pilas del producto si este va a
permanecer sin uso durante un periodo prolongado de tiempo
o aquellas se han agotado. No use pilas dafiadas. Use solo

pilas alcalinas. Inserte las pilas de modo que los polos queden
situados en las posiciones correctas. No trate de cargar pilas no
recargables. No cortocircuite el compartimento de las pilas.
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Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en kombination
af gamle og nye batterier. Fjern altid batterierne, hvis produktet
ikke skal bruges i lang tid, eller hvis batterierne er flade. Brug
aldrig beskadigede batterier. Brug kun alkaliske batterier.

Saet batterierne i, sa polerne vender den rigtige vej. Forseg
aldrig at oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.

IS

Mikilvaegar upplysingar um rafhlédur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna samtimis, né nyjar
og eldri rafhlédur samtimis. Ef ekki & ad nota taekid i lengri tima
eda ef rafhlédurnar eru ordnar témar skal fjarlaegja rafhlédurnar.
Aldrei skal nota rafhlédur sem hafa skemmst. Eingéngu ma nota
alkaline-rafhlédur. Setja skal rafhlédurnar i pannig ad plus- og
minusskaut peirra snui rétt. Aldrei skal reyna ad endurhlada
rafhlédur sem ekki eru endurhladanlegar. Aldrei aetti ad valda
skammhlaupi i rafhloduhélfinu.

Fl

Tarke&a tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa. Ala mydskaan
kaytd samassa laitteessa seka vanhoja etta uusia paristoja. Poista
paristot tuotteesta aina, kun se on pitemman aikaa kayttamatta,
tai kun paristot ovat tyhjentyneet. Ald koskaan kayta viallisia
paristoja. Kayta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, ettd navat
osoittavat oikeaan suuntaan. Al koskaan aiheuta oikosulkua
pariston kosketinten valilla.

sV

Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte heller en
kombination av gamla och nya batterier. Ta alltid ur batterierna
om produkten inte ska anvandas under en langre tid eller om
batterierna ar slut. Anvénd aldrig skadade batterier. Anvand
endast alkaliska batterier. Satt i batterierna sa att polerna hamnar
i ratt lage. Forsok aldrig ladda icke-laddningsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri gamle

og nye batterier sammen. Ta alltid ut batteriene hvis produktet
ikke skal brukes pa lang tid, eller hvis batteriene er brukt opp.
Bruk aldri skadde batterier. Bruk bare alkaliske batterier. Sett inn
batteriene med polene vendst riktig vei. Forsgk aldri & lade opp
ikke-oppladbare batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT

Informag&o importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultdneo, ou uma
combinagéo de pilhas usadas e novas. Retire sempre as pilhas
se o produto ndo for usado durante muito tempo ou se as pilhas
ja ndo tiverem carga. Nunca use pilhas danificadas. Use apenas
pilhas alcalinas. Insira as pilhas de forma a que os polos fiquem
corretamente posicionados. Nunca tente recarregar pilhas ndo
recarregdveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas entrar
em curto-circuito.

m
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Inpavtikég TAnpogdopieg yia Tig pratapieg

Mnv xpnotporoleite Toté StadpopeTikoug TUTIOUG prataplwy padi
Kat pnv ouvduddete MAAEG kat kawvoupyleg pmatapies. Apatpeite
TAVTA TG PIatapieg av Sev OKOTIEUETE VA XPNOLUOTIO|CETE

TO TPOIGV YA APKETO KALPO 1) AV OL UTaTapieg £XouV adeldoeL.
MoTE unv XpnoLUoToLelTte Pratapieg Tou £xouv pOoPEG.
Xpnotyotoleite pévo aAkaAkég pmatapies. TomoBeToTE TG
pnatapieg pe Toug TOAoUG 0T cwaoTtr] B€om. Mnv eTixeLPrjoETe
ToTé va emavadopTtioete pn enavadoptldpeveg pnatapies. Moté
UNV BPAXUKUKAWVETE TN B1iKN TwV UTATapLwV.
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Heobxoavmas uHpopMaums 06 aneMeHTax NUTaHUA

Hwu B KOeM criyyae He UCNonb3yNTe OAHOBPEMEHHO 31eMEHTbI
NMUTaHWS Pa3SIMYHbBIX TUMOB, & TAKXE 3/IEMEHTbI MUTaHUSA

C pa3HbIM CPOKOM rogHOCTU. B obsizaTenbHOM nopsake
BbIHUMAWTE 3/1eMEHTbI MUTaHWUSA U3 TEPMUHASIOB B CIly4Yae, ecnu
Bbl HE MOJIb3yeTecb NPUGOPOM B TEUEHWE JONTOro BPEMEHU,
nnbo B criyuae, eCnu B 371IeMEHTaX NUTaHWs 3aKOHUMIICA 3apsf.
Hu B KOeM crnyyae He UCMOoNb3yiTe MOBPEXAEHHbIE AIEMEHTbI
NUTaHWs. MCNonb3yiTe TONbKO 3N1EMEHTbI MUTaHUA LENOYHOro
TUMa. YCTaHOBUTE 3IEMEHTbI MUTaHWA, cobniofas ykasaHHyo
NMONSIPHOCTb. HN B KOEM Criyyae He MbiTaTech NoA3apsiXaTb
HenepesapsxaeMble 3N1eMeHTbl NUTaHWA. Hu B koeM cnyyae

He NbiTanTecb 3aMKHYTb MOJIIOCA B YCTPOWUCTBE ANA SNTEMEHTOB
NUTaHUs.

PL

Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych rodzajéw baterii

ani stosowad réwnoczesnie starych i nowych baterii. Jezeli
produkt nie jest uzywany przez dtuzszy czas lub jezeli baterie
sie wyczerpaty, nalezy wyja¢ baterie. Nigdy nie nalezy stosowac
uszkodzonych baterii. Nalezy uzywac wytacznie baterii
alkalicznych. Przy wktadaniu baterii nalezy zwréci¢ uwage na
wtasciwe potozenie biegunéw. Nigdy nie nalezy prébowacé
tadowania baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadzac¢
do zwarcia w gniezdzie baterii.
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Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rtizné typy baterii nebo kombinaci
starych a novych baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu
pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je vyjméte z vyrobku.
Nikdy nepouzivejte poSkozené baterie. PouZivejte pouze
alkalické baterie. Baterie instalujte se spravnou orientaci pola.
Nikdy se nesnaZte nabijet baterie, které nejsou nabijitelné. Nikdy
nezkratujte kontakty v prostoru pro baterie.

SK

Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy batérii ani nekombinujte
staré batérie s novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok
nebude dlhsie pouzivat, alebo ak sa batérie vybili. Nikdy
nepouzivajte poskodené batérie. Pouzivajte iba alkalické
batérie. Batérie vkladajte so spravnou orientaciou pélov. Nikdy
sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie su nabijatelné. Nikdy
neskratuje kontakty v priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalék az elemekrél

Soha ne hasznaljon kilonbozé tipust elemeket, illetve ne
hasznaljon vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa
el az elemeket, ha a késztiléket elére lathatéan hosszabb ideig
nem fogjak hasznalni, vagy ha az elemek lemerultek. Soha ne
hasznaljon megrongalédott elemeket. Csak alkali elemeket
hasznaljon! Az elemeket helyesen helyezze be, a polaritasuknak
megfeleléen. Soha ne prébdlja meg feltélteni a nem télthetd
elemeket. Soha ne hozzon létre révidzérlatot az elemtartd
kivezetésein.

UA

HeobxiaHa iHpopMaLis npo 6aTapeiiku

Hikonu He BUKOPWUCTOBYITE OJHOYACHO BaTaperikv pisHUX TUNis
abo 6aTapeiiku 3 pi3HUM TePMIHOM NpUAaTHOCTI. O6OB'A3KOBO
BunyyvalTe 6ataperikv 3 npunaay, SKLLO AOBro He KOPUCTYETECH
HKM, abo AKLLOo B BaTapeiikax yxe ckiHuMBCs 3apag. Hikonu He
BMKOPUCTOBYTE MOLIKOAXeHi baTapeliku. BukopucTosyiiTe nuiie
NyxHi 6aTapeiku. BctaBnaTte 6aTtapeiiku, BpaxoByloun 3afaHy
NosIAPHICTb. Y ByAb-AKOMY BUMaZKy He HaMaramTecs nif3apaantiu
6aTapeiiku, WO He NignaraloTb Nig3apagui. Y 6yab-akoMy BUNaaKy
He HamaranTecsi 3pobuTI KOPOTKe 3aMUKaHHSA B MPUNaAi Ans
Batapen.

HR

Vazne obavijesti o bater
Nikada nemoj koristiti razliCite vrste baterija zajedno, isto tako

ni kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadi baterije ako
dugo neces koristiti proizvod ili ako su one potrosene. Nikada
nemoj koristiti oSte¢ene baterije. Upotrebljavajte samo alkalne
baterije. Umetni baterije pazeéi da dobro okrenes$ polove. Nikada
ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje.
Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzacu baterija.

SR

BaxHe nHpopmMaumje o 6atepujama

Hukapa He KopucTUTE pasnuuunTe TUNnose 6atepuja 3ajeaHo HUTK
KOMBUHaLMjy CTapux 1 HoBUX baTepuja. YBek n3agute batepuje
YKOMMKO MPoun3BogA HeheTe fyxe BpeMe KOPUCTUTU UMN YKOTIUKO
cy 6aTepuje npasHe. H1kaga He kopucTtute owteheHe b6atepuje.
Kopuctute camo ankanHe 6atepuje. CtaBuTe 6aTepuje Tako aa cy
MOJI0BM NPaBUIHO NO3ULMOHUPaHW. HUKaaa He nokyluasajTe fa
nyHuTe baTepuje Koje He Mory Jia ce nyHe. Hukaga He n3asuBajte
KpaTak croj y kyhuwty 3a 6atepuje.

13
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BaxxHu uHPopMauum 3a 6aTepuute

HuKoraLu He KOpUCTETe PasIUYHK TUMOBK BaTepun 3aefHO Unn
KOMBWHaLWja oA cTapu 1 Hoeu BaTepuu. Cekorall OTCTpaHyBajTe
rv 6atepumnTe AOKOIIKY HE FO KOPUCTUTE MPOU3BOAOT NMOAOSITO
BPEME UK AOKOSIKY Ce MOTPOLUMAE. HUKOraLl He KopUCTeTe
owTeTeHn 6atepun. KopucTeTte camo ankanHu 6atepuu.
BMeTHeTe rv 6atepumnTe Taka LWTO TOUHO Ke rM HamecTuTe
nonoswuTe. HUKoral He obuayBajTe ce Aa rv NonHUTE Gatepunte
3a eaHoKpaTHa ynotpeba. Hukoralu He NpeAn3BUKyBajTe KpaTok
Croj Ha ApXayoT 3a batepun.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali kombinacije starih
in novih baterij. Vedno odstranite baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa

ne boste uporabljali ali ¢e so iztrosene. Nikoli ne uporabljajte
poskodovanih baterij. Uporabljajte le alkalne baterije. Baterije
vstavite tako, da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne
poskusajte polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da lezis¢
za baterije ne boste spravili v kratek stik.

RO

Informatii importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite de baterii, sau o
combinatie de baterii vechi si noi. indepartati intotdeauna bateriile
daca produsul nu este folosit timp indelungat sau daca bateriile
s-au epuizat. Nu folositi niciodata baterii deteriorate. Utilizati
numai baterii de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii sa
fie pozitionati corect. Nu incercati niciodata sa reincarcati baterii
nereincarcabile. Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.

BG

BaxHa MHpopMaLms 3a 6aTepunte

Huvkora He 13nonasante €4HOBPeMeHHO Pa3nIMYyHu Tunoese
6atepuu Unm KOMBMHALLMA OT CTapy U HoBY BaTepuu. BuHaru
MEBa)K,El,aﬁTe 6aTepVIVITe, aKO n3genueTo HAMa fa ce n3noni3sa
MPOABLIMKUTENTHO BpeMe U ako 6aTepl/Il/ITe Ca ce ustowmnu.
Hwvkora He n3nonssanTte nospeneHn 6aTep|/||/|. M3nonsBanTte camo
ankanHu 6atepuun. MocTaealnTe 6aTepumnTe Taka, Ye NoscUTe Aa
ca pa3nonioXeHn NpaBuHO. Hukora He onuUTBanTe Aa 3apexaarte
6aTepuu, KOUTO He ca akyMynaTopHU. HuKora He cBbp3BaiiTe Ha
KbCO KOHTaKTUTE Ha OTAESIeHUETO 3a 6aTepvw|Te.

Lv

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka ari vecas un jaunas
baterijas. Vienmér iznemiet baterijas, ja tas ir izladéjusas vai ja
produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad nelietojiet bojatas
baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa baterijas. levietojot baterijas,
ievérojiet pareizu polaritati. Nekad neméginiet uzladét baterijas,
kas nav uzladéjamas. Nepielaujiet issavienojumu bateriju
nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tllipi patareisid, samuti vanu ja
uusi patareisid. Kui manguasja ei kasutata pika aja jooksul, vota
patarei sellest vélja. Ara kunagi kasuta kahjustatud patareisid.
Kasuta ainult leelispatareisid. Pane patareid manguasja sisse nii,
et pluss- ja miinusklemmi asend oleks dige. Ara kunagi proovi
akulaadijaga laadida tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide
vahel ei tohi tekkida lihist.



LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su naujais
elementais nenaudokite seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesnj
laikg arba jei elementai iSseko, visuomet iSimkite juos i$ gaminio.
Niekada nenaudokite pazeisty elementy. Naudokite tik Sarminius
elementus. Elementus dékite atsizvelgdami j jy poliskuma.
Niekada nebandykite jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités,
kad elementy jdékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Hicbir zaman farkl tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri bir
arada kullanmayin. Uriin uzun sire kullanilmayacaksa ya da piller
bitmisse, pilleri tranin iginden gikarin. Highir zaman zedelenmis
piller kullanmayin. Sadece alkalin piller kullanin. Pilleri kutuplari
dogru konumda olacak sekilde yerlestirin. Higbir zaman, sarj
edilebilir olmayan pilleri sarj etmeye galismayin. Higbir zaman pil
kutusuna kisa devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau mencampur
baterai lama dan baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak

akan digunakan untuk waktu lama atau jika baterai sudah lemah.
Jangan gunakan baterai yang rusak. Gunakan hanya baterai alkali.
Masukkan baterai dengan posisi kutub yang tepat. Jangan pernah
coba mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat arus
pendek pada dudukan baterai.

MS

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama, atau
gabungan bateri baharu dan lama. Tanggalkan bateri jika produk
tidak akan digunakan untuk tempoh masa yang lama atau jika
bateri telah kehabisan kuasa. Jangan guna bateri yang rosak.
Guna bateri jenis alkali sahaja. Selitkan bateri supaya paksi berada
pada kedudukan yang betul. Jangan cuba untuk mengecas
semula bateri yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas
litar pemegang bateri.
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your household waste.
Check with your local authority for recycling advice and facilities. Penalties may apply
for improper disposal.

DE

Schutzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihnrem Hausmall.
Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den 6rtlichen Behorden.
Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen Strafen verhangt werden.

FR

Protégez lenvironnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers.
Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et
connaitre les points de collecte. Des sanctions peuvent étre appliquées en cas
d'élimination inappropriée.

A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
EN MAGASIN

Ce produit

LEGO® peut

&tre recyclé ov

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle

IT

Proteggi lambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle
proprie autorita locali. Uno smaltimento improprio pud comportare sanzioni.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies over
hergebruik. In geval van onjuiste verwijdering kunnen boetes worden opgelegd.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos
domésticos.

Solicite asesoramiento e informacién sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales. La eliminacion inadecuada puede ser objeto de sanciones.

DA

Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune. Ukorrekt
bortskaffelse kan medfare bade eller straf.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari véru ekki med heimilissorpi.
Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvéldum & hverjum stad.
Vidurlégum kann ad vera beitt ef férgun er ekki med réttum haetti.

Fl

Tama tuote on havitettdava ymparistoystavallisesti ja erillddn muusta talousjatteesta.
Tietoja kierratyksesta ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta
virastosta. Epdasianmukaisesta hadvittamisesta saattaa aiheutua seuraamuksia.

SV

Skydda miljéon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljéstationer. Paféljder kan
tillkomma for felaktig avyttring.

NO

Beskytt miljeet. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljestasjoner. Feil
avfallshandtering kan vaere straffbart.

PT
Proteja o ambiente ndo eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informagdo sobre reciclagem e sistemas de
recolha. Podem ser aplicadas coimas por eliminagdo inadequada.
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Mpootatéyte 1o MepBAANov. Mnyv metdte autd to TPoidv padi pe Ta cuvnBLlopéva
OlKLaKA amoppippata.

ETUKOWVWVI]OTE HE TLG TOTILKEG APXEG OXETIKA e OUMBOUAEG Kal EyKATAOTACELG
avakUkAwong. Evdéxetal va emBaAAovial KupwoeLlg yia akatdAAnAn Siéeeon
ATIOPPLHHATWV.
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RU

Mo3aboTbTech 06 OKPyXaloLLeln CPeae: He YyTUNU3UPYMTe STOT NPOAYKT BMECTE C
6bITOBBIM MYCOPOM.

Y3HaiiTe B opraHax MECTHOrO CaMOynpaBneHNs NPaBuia BTOPUUYHOW NepepaboTku 1
YTUAN3aLMM TaKUX OTXOR0B.

B cnyyae HeHaanexaluen yTunmaaLnum MoryT 6biTb HanoXeHb! WTpadbl.

PL

Aby chroni¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadéw nalezy
skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

Za nieprzestrzeganie zasad zwigzanych z utylizacjg odpadéw groza kary.

cz

Nevyhazujte tento produkt do doméaciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.

Zjistéte si prosim u mistnich Uradt moznosti recyklace a dostupna zafizeni. Nespravna
likvidace mUze byt pokutovana.

SK

Nevyhadzujte tento produkt do domaceho odpadu, chrarite Zivotné prostredie.
Zistite si na miestnych uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia. Za
nespravnu likvidaciu mézu byt ulozené sankcie.

HU

Kérnyezetét dvja, ha ettél a termektél nem a haztartasi hulladékkal egyditt valik meg.
Erdeklédjék a lakdhelyéhez kdzel esé hatdsagnal az Gjrahasznositas médjarol és
lehetdségeirél. A nem megfeleld hulladékelhelyezésért bintetés jarhat.

UA

JlonoMoXiTb 3aXMCTUTM JOBKINNA: He YTUAI3yiiTe Liei BUPI6 pa3oM i3 nobyTosumM
CMITTAM.

BkasiBku 3 yTuni3aLii Ta BifOMOCTi NPO NYHKTU NPUIAOMY 3'ACYITE B MIiCLLEBUX
KOMMETEHTHUX OpPraHiB. Y pa3i HEHaneXHOoi yTUi3aLii MoXyTb 3aCTOCOBYBaTUCSH
wrpadu.

HR

Zastitite okolis tako da ovaj proizvod ne odlozite u otpad zajedno s ku¢anskim
otpadom.

Od lokalnih vlasti zatraZite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje. Mogucéa je
kazna za nepropisno zbrinjavanje.

SR

3aLTUTUTE XMBOTHY CPEAUHY Tako LWTO HeheTe fa oasiaxeTe oBaj NPOU3BOA ca
KyhHUM oTNagoMm.

PacnuTajTe ce KOA IOKaNHOr HaAIEXHOT OpraHa O HaumMHy PELMKNaxe 1 o cabupHoM
LIeHTPY. Y Cryyajy HeMpaBWUIIHOr OAJlarakba y OTnag, Mory 6UTH 3peyeHe KasHe.

17
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MK

3alTMTETE ja OKOMMHATA TaKa LUTO HEMA Aa Ce OCNOBOANUTE OF MPOU3BOLOT CO
[OMaLUHWOT OTNagA.

KoHcynTupajTe ce co fiokanHWTe BNacTu 3a Aa A03HAETE 3a COBETUTE U 0BjeKTUTE 3a
peuuknupar-e. BosaMoxHo e fia 61uaaT NPUMEHETU KasHW 33 HEMPABUMHO UChpRatbe.

SL

Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kakSne moznosti in kateri obrati za recikliranje obstajajo v
vasi okolici. Za nepravilno odlaganje odpadkov vas lahko doleti kazen.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreuna cu
deseurile menajere.

Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilitati de reciclare. Dezafectarea
necorespunzatoare poate atrage sanctiuni.

BG

3almTeTe OKONHaTa CPeaa v He UXBBPMAWTE TO3M NPOAYKT 3aeAHO C BUTOBUTE CU
oTnagbuy.

CBBbpXeTe Ce C MECTHWUTE BNIACTV OTHOCHO CHBETU U ChOPBXEHUS 33 PeLMKIIMpaHe.
Bb3MOXHO € 4a MMa 106y 33 HEMPaBUIHO U3XBbPJIHE.

Lv

Lai saudzétu vidi, neizmetiet So izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams parstradei.
Par neatbilstosu likvidésanu var tikt piemérots sods.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos olmejaatmetega.
N&uandeid toote taaskasutusse vétmise ja Umbertdotlemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.

Nouetele mittevastav kasutuselt kdérvaldamine véib kaasa tuua trahvid.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite io produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite | savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir
salygas. Uz netinkama $alinima gali bati taikomos baudos.

TR

Bu Urtint, evsel atiklarla birlikte atmayarak gevreyi koruyun.

Geri dontsum tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi igin yerel yonetimle iletisim kurun.
Uygunsuz atilmasi durumunda cezalar uygulanabilir.

AR
Ayioll Olalinoll go guikall 13 o aliill pasy iyl f\>|

ablyog lalnall 32935 Bale] yoguais uas Gle Jguaml) sl dulowoll daluall Sitiies
ﬁ;ludl)‘_cualz.dlL,Lcubgn_cdub_\(ou.w

ID

Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah
tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.
Pembuangan yang tidak sesuai ketentuan dapat dikenakan denda.

Ms

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi rumah
anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar semula.
Penalti boleh dikenakan untuk pelupusan yang tidak wajar.
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EN

The LEGO Group hereby declares that above
product/products comply with the essential requirement
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
Complete declaration on www.LEGO.com/compliance

DE

Hiermit erklart die LEGO Gruppe, dass das oben
genannte Produkt/die oben genannten Produkte
den notwendigen Anforderungen und weiteren
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht bzw. entsprechen. Vollstandige Erklarung
auf www.LEGO.com/compliance.

FR

Par la présente, le Groupe LEGO déclare que le(s)
produit(s) mentionné(s) ci-dessus est/sont
conforme(s) aux exigences essentielles et aux
autres dispositions pertinentes de la Directive
2014/53/UE.

Déclaration compléte sur
www.LEGO.com/compliance

IT

Con la presente, LEGO Group dichiara che il
prodotto/prodotti di cui sopra sono conformi ai
requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti
stabiliti dalla Direttiva 2014/53/UE.

Dichiarazione completa su
www.LEGO.com/compliance

NL

De LEGO Groep verklaart bij dezen dat het
bovenstaande product/de bovenstaande producten
voldoet/voldoen aan de essentiéle eisen en overige
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige verklaring is te vinden op
www.LEGO.com/compliance

ES

The LEGO Group declara que el producto o los
productos anteriores satisfacen los requisitos
fundamentales y demas disposiciones
correspondientes de la Directiva 2014/53/UE.
La declaracion completa esta disponible en
www.LEGO.com/compliance

DA

LEGO Koncernen erklaerer hermed, at
produktet/produkterne naevnt ovenfor opfylder de
vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
direktiv 2014/53/EU.

Komplet erklzering pa www.LEGO.com/compliance

IS

LEGO Group lysir pvi hér med yfir ad ofangreind vara
uppfyllir grundvallarkréfur og samraemist 66rum
videigandi akvaedum tilskipunar nr. 2014/53/ESB.
Yfirlysinguna i heild er ad finna &
www.LEGO.com/compliance

FI

LEGO Group vakuuttaa taten, ettd edelld mainittu
yksi tai useampi tuote on direktiivin 2014/53/EU
oleellisten vaatimusten ja ehtojen mukainen.
Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on
osoitteessa www.LEGO.com/compliance

sV

LEGO Koncernen intygar hdrmed att ovanstaende
produkt/produkter uppfyller de vasentliga kraven
och andra relevanta bestammelser i direktiv
2014/53/EU.

Fullstandig forklaring pa www.LEGO.com/compliance

NO

LEGO konsernet erklzerer herved at ovennevnte
produkt/produkter oppfyller de obligatoriske kravene
og andre relevante bestemmelser i
Europaparlaments- og radsdirektiv 2014/53/EU.

Hele erklaeringen ligger pa
www.LEGO.com/compliance

PT
O LEGO Group declara que o/os produto(s) acima
mencionado(s) estd/estdo em conformidade com os
requisitos essenciais e outras disposigées relevantes da
Diretiva 2014/53/UE.

Declaragdo completa em www.LEGO.com/compliance

EL

Aa tng Tapotong o Opthog LEGO Group dnAwvet 6Tt
T0/ta Mapandvw TPoldv/mpoidvia
OUPHOPdWVETAL/OVTAL LE TIG OUCLWAELG ATIALTHOELG
Kat AAAeg oxetikég dlatdgelg tng Odnyiag 2014/53/EE.
H mAripng drjAwon Bpioketat 1o
www.LEGO.com/compliance

JA

LEGO Group (&2 EEEDEMIFTANT2014 F
EU $6% (2014/53/EU) DEAMAREREIES K
VZDMDOEEELE ICEHLTHD XY,
ENEEDEXIITES:
Www.LEGO.com/compliance

ZH

FEEBRARNESE, ERFRFERA
2014/53/EU s M BEARERIETHE XN E,
i&1A18 www.LEGO.com/compliance MitEE
FEEH
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RU

HacToswmm LEGO Group 3asBNseT, YTO yKka3aHHble
BblLLIE TOBapPbl OTBEYAIOT OCHOBOMOMAraloLnM
Tpe6OBaHVIﬂM W VUHBIM MPUMEHUMbIM MOJTOXEHUAM
Avpextunebl 2014/53/EC.

MoNHbIN TEKCT CM. Ha caiiTe
www.LEGO.com/compliance.

PL

Grupa LEGO niniejszym oswiadcza, ze wymienione
produkty sg zgodne z zasadniczymi wymaganiami oraz
innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy
2014/53/UE.

Petna tres¢ deklaracji na stronie
www.LEGO.com/compliance

cz

LEGO Group timto prohlasuje, Ze vSechny vyse uvedené
produkty odpovidaji zakladnim pozadavkim a véem
pfislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.
Kompletni prohlaseni na www.LEGO.com/compliance

SK

LEGO Group tymto vyhlasuje, Ze hore uvedené produkty
zodpovedaju zakladnym poziadavkam a vetkym prislusnym
ustanoveniam smernice 2014/53/EU.

Kompletné prehlasenie na www.LEGO.com/compliance

120

HU

A LEGO Csoport ezennel kijelenti, hogy a fenti
termék/termékek megfelelnek a 2014/53/EU irdnyelv
alapvetd kdvetelményeinek és egyéb vonatkozé
rendelkezéseinek.

A nyilatkozat teljes szévege itt olvashaté:
www.LEGO.com/compliance

UA

LEGO Group 3asBnse, WO Lel NPoAyKT Ui NPOAYKTN
BiZMOBIAAOTb FOSIOBHUM BMMOraM Ta iHLUWUM
BiAANOBIAHWM NonoxXeHHsM dupekTusmn 2014/53/EU.
MOBHWIN TEKCT 3a8BM MOXHA NEPErNAHYTU Ha CanTi
www.LEGO.com/compliance

HR

LEGO Group ovim izjavljuje da su gore navedeni
proizvod/proizvodi sukladni bitnim zahtjevima i drugim
odgovarajué¢im odredbama direktive 2014/53/EU.
Cjelovita izjava nalazi se na www.LEGO.com/compliance

SR

KomnaHwuja LEGO Group oB1M nyTeM u3jaBsbyje Aa je/cy
ropeHaBefileHN NPou3BoA/-1 ycknaheH/-1 ca OCHOBHUM
3axTeBMMa U APYrUM penieBaHTHUM ofpeabama npektuse
2014/53/EU.

KoMmnneTtHy nsjaBy MoxeTe npoHahu Ha agpecn
www.LEGO.com/compliance

MK

LEGO Group co oBa u3jaByBa Aeka
npov3BOA0T/NPOM3BOAMTE MOrope Ce BO COrMacHOCT CO
OCHOBHWTe Bapatba 1 ApyruTe peneBaHTHW oapendu Ha
AupekTuBata 2014/53/EC.

LlenocHa geknapauuja Ha www.LEGO.com/compliance

SL

LEGO Group izjavlja, da izdelek ustreza osnovnim zahtevam
in drugim relevantnim dolo¢ilom Direktive 2014/53/ES.
Celotna deklaracija je na spletni strani
www.LEGO.com/compliance

RO

Grupul LEGO declara prin prezenta ca produsul/produsele
de mai sus se conformeaza cerintelor esentiale si altor
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Declaratia completd pe www.LEGO.com/compliance

BG

LEGO Group aeknapvpa, Ye NocoYeHuTe NpoayKTn
Mo-rope CbOTBETCTBAT Ha OCHOBHWUTE N3NCKBaHUA U
APYrv CbOTBETHM pasnopeabu Ha [lmpekTnsa
2014/53/EC.

MbnHa geknapaums Ha www.LEGO.com/compliance

v

Ar 30 LEGO Group pazino, ka iepriekdminétais(ie) produkts(i)
atbilst Direktivas 2014/53/ES bdtiskajam prasibam un citiem
saistitajiem noteikumiem.

Pilns deklaracijas teksts pieejams vietné
www.LEGO.com/compliance

ET

K&aesolevaga teatab LEGO Group, et eespool nimetatud
toode/tooted vastavad direktiivi 2014/53/EL olulistele
néuetele ja muudele asjakohastele satetele. Taielik
deklaratsioon on saadaval aadressil
www.LEGO.com/compliance



LT

Siuo dokumentu ,LEGO Group* deklaruoja, kad anks¢iau
nurodytas (-i) produktas (-ai) atitinka svarbiausius
reikalavimus ir kitas 2014/53/ES direktyvos salygas.
Visa deklaracija rasite www.LEGO.com/compliance

TR

LEGO Group isbu belge ile yukaridaki trantn/aranlerin
2014/53/EU sayili direktifin temel gereksinimlerine ve diger
ilgili hukimlerine uygun oldugunu beyan eder.

Beyanin tam metnine www.LEGO.com/compliance adresinden
ulasabilirsiniz.

AR

u' déSgll 038 C>g00 LEGO Group dcgoxe L,l.m
?Li>>!|9 dolw3l ollhioll go (39lei3 Olall/a

e LolS opanll .EU/53/2014 auz gl dlall ol dpxl

www.LEGO.com/compliance gdgoll

ID

LEGO Group dengan ini menyatakan bahwa produk di atas
sesuai dengan persyaratan penting dan ketentuan terkait
lainnya dalam Directive 2014/53/EU.

Pernyataan selengkapnya tersedia di
www.LEGO.com/compliance

MS

LEGO Group dengan ini mengumumkan bahawa produk
di atas mematuhi keperluan asas dan peruntukan
relevan lain dalam Directive 2014/53/EU. Pengisytiharan
lengkap di www.LEGO.com/compliance

()

Complies with
IMDA Standards
DA103787
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Please retain the leaflet and packaging as they contain
important information

Broschiire und Verpackung bitte aufbewahren, sie
enthalten wichtige Informationen

Veuillez conserver le dépliant et lemballage, car ils
contiennent des informations importantes

Conserva lopuscolo e la confezione in quanto contengono
informazioni importanti

Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten
belangrijke informatie

Conserve el folleto y el embalaje; contienen informacién
importante

Gem hzftet og emballagen, da de indeholder vigtige
oplysninger

Geymid baeklinginn og umbudirnar par sem pau innihalda
mikilvaegar upplysingar

Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeaa tietoa
Spara broschyren och férpackningen eftersom de
innehaller viktig information

Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon og skal
beholdes

Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois contém
informag&o importante

Kpatriote 1o puAAddio kat ) cuokeuaacia ylati mepLéxouv
ONMAVTIKEG rt?\r]poq)optsg

AN\ —JICIEEERERISENTVETD
THRELTHLTIZEW
RABHIERNESERER, HZERT

=5t eI g Joo = a|Esln xYs
HHEN 2

MoxanyncTa, coxpaHuTe aTy 6poLLiopy 1 yNakoBKy,
MOCKOMNbKY OHM COAEPXaT BaXHYI0 MHGopMaLmio

Prosimy zachowac¢ ulotke i opakowanie, poniewaz zawierajg
one wazne informacje

Ponechte si prosim letdk i obal, nebot obsahuji dulezité
informace

Ponechajte si prosim letak aj obal, pretoze obsahuju
dolezité informacie
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Kérjuk, 6rizze meg a szérélapot és a csomagolast,

mert fontos tudnivaldkat tartalmaznak

Byab nacka, 3bepiraiTe BK1aAuLL Ta YMaKoBKY, OCKINbKM

BOHM MICTATb BaxnMBy iHhopMaLiio

Spremite letak i ambalazu jer sadrZe vazne obavijesti

Monwumo fa cauyBarte yrnyTCTBO M MakoBaHs-€ jep ce Ha

HMMa Hanase BaxHe nHpopmaumje

Yysajte rn 6polypata n ambanaxara 6buaejkm cogpxar

BaXHa MHopMaLuja

Prosimo, da bro3urico in embalaZo shranite, saj vkljuujeta

pomembne informacije

Va rugdm sa pastrati prospectul si ambalajul intrucat contin

informatii importante

3arnaseTe IMCTOBKaTa 1 OMakoBKaTa, Thi1 KATO CbAbPXaT

BaXkHa MH$opMaLms

Ladzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir

noradita svariga informacija

Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on margitud

oluline teave

ISsaugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy

pateikiama svarbi informacija

Onemli bilgiler igerdigi igin brosiirii ve ambalaji saklayin
dold Wlogles Lle Logilgisd codsllg 8)uiulb blai>3l ¢l )l

Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi

informasi penting

Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia

mengandungi maklumat penting

LEGO System A/S
Aastvej1
DK-7190 Billund



This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occurin a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

e Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

¢ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Lémetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
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CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an
incorrect type.

ACHTUNG: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie
durch einen ungeeigneten Batterietyp ersetzt wird.
ATTENTION : Risque d'explosion si la pile est remplacée par
un modeéle incompatible.

ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria & sostituita
con una di tipo errato.

VOORZICHTIG: Explosiegevaar indien de batterij wordt
vervangen door een onjuist type.

PRECAUCION: Sustituir la bateria por otra de tipo incorrecto
representa un riesgo de explosion.

ADVARSEL: Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet
udskiftes med en forkert type.

VARUBD: Hzetta a sprengingu ef rafhlé3unni er skipt Gt fyrir
rafhlédu af rangri gerd.

VAROITUS: Réjahdysvaara, jos pariston tilalle vaihdetaan
vaaran tyyppinen paristo.

VARNING: Explosionsrisk om batteriet byts ut mot ett batteri
av fel typ.

FORSIKTIG: Kan eksplodere hvis batteriet skiftes ut med feil
type batteri.

ATENCAO: Risco de explos&o se as pilhas forem
substituidas por um tipo incorreto.

MPOXOXH: Kivduvog €kpngng edv n pnatapia
avtikatactadel pe pla GAAN Aaveacpévou tumou.

EE BoBEOENERAT R LERTIBNADHD

55E?§$IFI: WRFTERA R RAIRIE, WFE
RAFRINR,

FO: 211 Al 712 02[9| HHE2|2 uAE R ZU9|
$I°*0I AELICH

BHWMAHWE! YcTaHOBKa an1eMeHTa NUTaHua
HEenpaBUIbHOrO TUMa MOXET MPUBECTU K €ro B3pbiBY.
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UWAGA: Zastosowanie nieprawidtowego typu baterii

stwarza zagrozenie wybuchem.

POZOR: V pfipadé nahrazenfi baterie nespradvnym typem

hrozi riziko vybuchu.

VAROVANIE: Ak batériu nahradite nespravnym typom, hrozi

riziko vybuchu.

VIGYAZAT! Robbanésveszély, ha az akkumulétort nem

megfeleld tipusura cserélik.

OBEPEXHO! fIKLL{0 BCTaBUTW HEBIAMOBIAHUI TUM

6aTaperiku, Moxe CTaTucs BUBYX.

OPREZ: Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni

vrstom koja nije propisana.

OrPE3: OnacHOCT oA, ekcrniosuje ako ce batepuja 3aMeHn

HeoparosapajyhoM BpCToM.

BHUMAHME: Ma p13unK oA, EKCMNO3Kja, ako baTtepujaTa e

3aMeHeTa CO NnorpeLleH Tun.

POZOR: Ce vstavite baterijo napa¢nega tipa, tvegate, da bo

eksplodirala.

ATENTIE: risc de explozie daca bateria este inlocuitd cu una

de un tip incorect.

BHVUMAHME: MMa puck oT ekcrnosus, ako batepusTa 6bae

3aMeHeHa C TakaBa OT HEMPaBUIIeH TUM.

UZMANIBU! Ja baterija tiek nomainita ar nepareiza tipa

bateriju, pastav spradziena risks.

ETTEVAATUST! Plahvatusoht, kui patarei asendatakse vale

tlUpi patareiga.

ATSARGIALI! Jstacius netinkamo tipo elementg, gali kilti

sprogimo pavojus.

UYARI: Yanlss tirde pil kullanilirsa patlama riski bulunur.
o dyyladl Jlswiwl A 8 )il s tduis

HATI HATI: Risiko ledakan dapat timbul jika baterai diganti

dengan jenis yang berbeda.

PERINGATAN: Risiko letupan jika bateri ditukarkan dengan

jenis bateri yang salah.
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Este equipamento ndo tem direito a protegdo contra
interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia
em sistemas devidamente autorizados.

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones:

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y
(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo
la que pueda causar su operacion no deseada.
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Scan this QR code or go to
LEGO.COM/PRODUCTFEEDBACK and give us
your short feedback about this LEGO® set

for a chance to win a cool LEGO prize.
Terms and Conditions apply*

EN: YOU COULD WIN. Terms and Conditions apply* DE: Du kdnntest GEWINNEN. Es gelten die Teilnahmebedingungen* FR:
Tu pourrais GAGNER. Des conditions s'appliquent* IT: Potresti VINCERE tu. Termini e condizioni sono applicabili* ES: Puedes
GANAR. Aplican términos y condiciones* PT: PODERA GANHAR. Aplicam-se Termos e Condicdes* ZH: BBHRERIE. £ LB A
PL: Szansa na WYGRANA. Obowigzuje regulamin* CS: Mate Sanci VYHRAT. Plati véeobecné smluvni podminky* SK: Mate
$ancu VYHRAT. Platia vieobecné zmluvné podmienky* HU: TE IS NYERHETSZ. Felhasznalsi feltételek érvényesek* UA: BU
MOXXETE BUIPATW. 3aCTOCOBYIOTHCA 3aranbHi NONOXeHHs Ta yMoBu* RO: Ai putea CASTIGA. Se aplic termeni si conditii*
BG: MoxeTe ga CMEYE/IUTE. MMa onpegeneHu Npasunna u ycnoeus® LV: Tu vari LAIMET. Ir spéka noteikumi un nosacijumi*
ET: Sul on véimalus VOITA. Kehtivad tingimused* LT: Jis galite LAIMETI. Taikomos salygos*

* EGO.com/productfeedback-terms

LEGQ, the LEGO logo and the Brick and Knob configurations are trademarks and/or copyrights of the LEGO Group. ©2025 The LEGO Group.
© Nintendo Ef 6614825



